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Rev. Avram Brown, Pastor
Dcn. Brad Bell - Dcn. Ruben Rojo (retired) « Dcn. John Thoo « Dcn. Eldon Vignery (retired)

Mass Schedule | Horario de Misas: Parish Office | Oficina Parroquial:
Weekend Masses | Misas de Fin de Semana Office Hours | Horas de Oficina:
Saturday Vigil: 4:30 pm (English) Tuesday - Friday / Martes - Viernes:
Séabado Misa de Vigilia: 6:30pm (Espariol) 9:30 AM -4:00 PM

sunday: 9:00 am (English)
Domingo: 11:00 am & 1:00pm (Espariol)
Daily Masses | Misas Diarias

Tuesday - Friday / Martes - Viernes:

8:15 am (English) -
saturday | iaqua Scan to Give / Escanea para Donar:

8:00 am (Bilingual/Bilinge)

Closed 12 pm—1 pm for lunch
Cerrada 12pm-ipm para lonche

(530) 673-1573

Thank you for
your generosity!

Confession | Confesion
Wednesday / Miercoles: 10:00 am

Friday / Viernes: 5:00 pm

Saturday / Sabado: 9:00 am

Evening Prayer (Vespers)

with Benediction every Sunday at 5:00pm

iGracias por su
generosidad!



https://stisidore-yubacity.org/

Culture Champion

The St. Isidore Culture Champion for
November is Ray Buttacavoli. Ray
exemplifies the 3 pillars of our parish
culture: Unceasing Prayer, Healthy
Teamwork, and Active Discipleship. Here,
he shares what inspired him to serve.
Thank you, Ray, for your generous service
to our parish!

“When Fr. Soria was our Pastor, he invited me
to become one of the Lectors for Mass. | was trained by
Elaine Price, who was the Lector’s coordinator. Looking
back, this was how God “hooked” me into serving our
community. | enjoyed being a lector, and | still enjoy it.
When | retired in 2005, | began attending daily Mass on a
regular basis. At that time, Harold Pennington was per-
forming the altar serving duties during the daily Masses.

Harold was a retired United Sates Marine and a Purple
Heart recipient from World War II. At times though, his war
injuries made it hard for him to perform all the altar serving
duties, and since | had been an altar server beginning in
the 6™ grade, which is when God “planted the seed,” |
decided to offer Harold my assistance. Eventually, Harold
had to cease serving at the altar and | took over his duties.
Through the years as | became more involved in serving at
Mass and learning more about the details of the Mass, |
became the Sacristan, which | thoroughly enjoyed.

The more | served, the more | saw needs that should be
filled, and by nature, | was a problem solver. So, | stepped
in to try to solve those problems. In hindsight, it was God
telling me to do my best to help. Our Parish became my
spiritual home as | became more involved in the activities
around the Mass - “I felt and still feel at home.” During this
time, | began to realize how important our volunteers are
for the operation of our Parish. Without volunteers, the
Parish facility would deteriorate to the point of needing
“costly major repairs.”

Of course, all inspiration comes from God'’s gifts of grace
poured out upon us often through the people around us.
There were three people who were my inspiration to serve
our community. First, Harold and his wife, Pauline, who were
always there at daily Mass, and if you had met them, you
would agree that they were truly “Catholic inspirations.”
Harold was a “tough” old Marine who loved God and
wanted to serve Him, and Pauline was one of the warmest,
most giving and spiritual people | had met. The third
person was Andrea Tapia, “mi abuela.” She would often
come into the Church very early (this is before we had
Perpetual Adoration), and | would hear her singing softly
and sweetly to Jesus and his blessed Mother. While her
singing was in Spanish, | could feel the love for God in it. It
was Andrea who taught me a “little bit” of Spanish.”

— Ray Buttacavoli
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Campeon Cultural

El Campedn Cultural de San lIsidoro para
noviembre es Ray Buttacavoli. Ray ejemplifica
los 3 pilares de la cultura de nuestra parroquia:
Oracion incesante, Trabajo en Equipo Saludable
y Discipulado Activo. Aqui comparte lo que lo
inspiré a servir. jGracias, Ray, por tu generoso
servicio a nuestra parroquia!

“Cuando el Padre Soria era nuestro pastor, me
invitd a ser uno de los lectores de la misa. Fui entrenado por
Elaine Price, quien era la coordinadora del lector. Mirando
hacia atrés, asi fue como Dios me "enganché”’ para servir a
nuestra comunidad. Disfruté ser lector, y todavia lo disfruto.
Cuando me jubilé en 2005, comencé a asistir a misa diaria de
manera regular. En ese momento, Harold Pennington
realizaba las tareas de servicio del altar durante las misas
diarias.

Harold era un marino retirado de los Estados Unidos y
receptor de la Estrella Parpura de la Segunda Guerra Mundial.
Sin embargo, a veces sus heridas de guerra le dificultaban
cumplir con todas las tareas de altar, y como yo habia sido
monaguillo desde sexto grado, que fue cuando Dios "planté la
semilla®, decidi ofrecerle mi ayuda a Harold. Eventualmente,
Harold tuvo que dejar de servir en el altar y yo asumi sus
funciones. Con los afios, a medida que me involucré mads en
servir en la Misa y aprendi mds sobre los detalles de la misq,
me converti en el Sacristan, lo cual disfruté mucho.

Mientras mds servia, mds veia las necesidades que debian
cubrirse, y por naturaleza, era un solucionador de problemas.
Asi que intervine para tratar de resolver esos problemas. En
retrospectiva, fue Dios diciéndome que hiciera lo mejor para
ayudar. Nuestra parroquia se convirtid en mi hogar espiritual a
medida que me involucré mas en las actividades alrededor
de la misa - "Me senti y todavia me siento en casa.” Durante
este tiempo, comencé a darme cuenta de lo importantes que
son nuestros voluntarios para el funcionamiento de nuestra
parroquia. Sin voluntarios, las instalaciones parroquiales se
deteriorarian hasta el punto de necesitar “costosas
reparaciones mayores.”

Por supuesto, toda la inspiracién proviene de los dones de
gracia de Dios, derramados sobre nosotros a menudo a
través de las personas a nuestro alrededor. Hubo tres
personas que fueron mi inspiracidn para servir a nuestra
comunidad. La primera fue Harold y su esposa, Pauline,
quienes siempre estaban presentes en la misa diaria, y si los
hubieras conocido, estarias de acuerdo en que realmente
eran "inspiraciones catélicas”. Harold era un viejo marino
"duro” que amaba a Dios y queria servirle, y Pauline era una de
las personas mas cdlidas, generosas y espirituales que habia
conocido. La tercera persona fue Andrea Tapia, "mi abuela.” A
menudo llegaba a la Iglesia muy temprano (esto fue antes de
que tuviéramos la Adoracién Perpetua), y la escuchaba
cantar suave y dulcemente a Jesus y a su Santisima Madre.
Aunque su canto era en espafiol, podia sentir el amor por Dios
en él. Fue Andrea quien me ensefié un "poco” de espariol.”

— Ray Buttacavoli
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Mass Intentions

All Masses in November will be
offered for the repose of the souls
of the faithful departed. There is
e a basket in front of the ambo in
the church. Please place your list
of names of departed loved ones
and the envelope with your
donation into the basket.

Intenciones de Misa

Todas las misas de noviembre se
ofrecerdn para el descanso de las
Almas de los Fieles Difuntos.
Habrd una canasta frente al altar
en la iglesia. Por favor, coloque su
lista de nombres de sus seres
queridos fallecidos y el sobre con
su donacidén en la canasta.

2026 Can-a-Week
St. Vincent de Paul

November

Ist Canned fruit
Fruta enlatada

8th Canned olives
Aceitunas en lata

15th Refried beans
Frijoles refritos

22nd Canned sweet potatoes
Batatas enlatadas

29th Boxed crackers
Galletas saladas

Saint Isidore Catholic Church « Yuba City, CA

Please Pray for / Por Favor Oren por

In solemn remembrance, we offer prayers for the
souls of the recently departed.

En solemne recuerdo, elevamos plegarias por las
almas de quienes han Partido recientemente.

Jose Arturo Parra Vargas+, Teresa Arreola+, Humberto
Heredia+, Alex Garcia+, Ruperto Manalansan+, Elidia
Barajas Alvarez+, Mark Smith+, Salvador Lopez+, Eloy
Munoz Lopez+, Francisca Felicitas Ramos+, Anastacia
Santibafnez+, Jerry Whitten+, Teresita de Jesus Garcia
Soto+, Josh Baggett+, Patty Dirks+, Noel Arana+, Maria
Guadalupe Orejel+, Eustaquio Lopez+, Carlos Quihuis+,
Joseph Giusti+, Hector Hernandez+, Thomas D Adams+,
Darlene Moran+, Nicolaus Soto Suarez+, Gary Corado+,
Feliciano Mendiola+, Hortencia Alejandra Sepulveda+,
Stephanie Ruscigno+, Ofelia Alcantar (Carvajal)+,
Florentino Ibarra+, Dorothy Buttacavoli+, Richard Giusti+,
Maria Cirila Camacho+, Veronica Matta+, Nena Hughes+,
Phyllis Quiroz+, Edwin Gomez+, Julian y Maria Paras+,
Ramiro Campos Mendoza+, Dwite Brown+, Terry Mitchell+

May solace and peace find their way to the hearts of
those mourning these losses.

Que la consolacién y la paz encuentren su camino
hacia los corazones de aquellos que lamentan su
perdidas.

In our thoughts and in our prayers, we extend sincere
compassion and support to those facing challenges.
En nuestros pensamientos y oraciones,

extendemos sincera compasion y apoyo a aquellos
que enfrentan desafios.

Christopher Pimentel, Mark Star, Reider Krog, Ruben
Topete, Mark Schuy, Dianne Daugherty, Patricia Orlando,
Kenny Salas, Elena Favila, Simona Calzadillg, Lydia
Garcia, Gabriel Acevedo, Silvia Corral, Karla Maria Vega,
Zachary Mansfield, Liliana Reyes, Teodoro Torres, Mario
McCarthy, Martha Velasco de Vazquez, Roy de Lira, Missy
Sanchez, Gloria Rogers, Maria del Refugio Aguilar, Jose
Luis Mejia, Maryanne Casey, Julian Yanez, Linda L, Lina
Alcald Gonzdlez, Gabriela Velasco de Silva, Angélica
Elizabeth Santana, Erik Silva, Phyllis Quiroz, Lupita Benitez,
Joseph Haggerty, Oscar Hugo Gonzalez Ramos,
Reynalda Ganding, Jeanette & Suzette Callejo, Nifio
Miguel Moises Partida, Maria del Carmen Bautista, Lupita
Cervantes, Gladys Delgado, Will Rickey, Priscila Alcalg,
Alejandra Santana Velasco, Adeline & Isabela Arellano

May they find strength and healing during times of
suffering.

Que encuentren fuerza y sanacion durante los
momentos de sufrimiento.




Baptisms/Bautismos

November 14, 2026 10:00 AM '
Gabriela Xochitl Garcia
Atziry Hernandez
Aurora Alina Hernandez
Catalina Ledesma
Adriel Serrano
Adeline Lee Yasmin Silva

Holy Matrimony/

Santo Matrimonio
November 21, 2026

Marcela Lopez Jimenez &
Crispin Alberto Sanchez

"What therefore God has joined together,
let no man separate."— Mark 10:9
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In observance of Veterans Day, the

Parish Office will be closed on
Wednesday, November 11.

En conmemoracion del Dia de los

Veteranos, la Oficina Parroquial

estarda cerrada el miércoles 11 de
noviembre.

Q Who s a godparent? * g%

A Godparents are chosen v,

by the catechumens, with the y
approval of the pastor. They E ‘/ 4
malke a lifelong commitment |
to accompany the catechumens.

Godparents are expected to be present for the Rite of

Election or Enrollment of Names, testifying to the cate-
chumens’ readiness to become one of the elect. They will

also be present at the scrutinies, the Easter Vigil, and
throughout the period of mystagogy. A godparent must
be a fully initiated, practicing Catholic at least sixteen
years of age and must not be a parent of the catechumen.
Often the parish sponsor becomes the godparent.

Disciples Making Disciples © 2025 Liturgy Training Publications. Written by Gael Gensler, OSE.
Art by Steve Musgrave. All rights reserved.

r“.\anksgi vin o
Thursday, November 26

Mass on Thanksgiving Day will be
at 9:00 AM, bilingual.
The Parish Office will be closed
from November 25-27.

La misa del Dia de Accion de
Graciasserdaad las 9:00 AM, |
bilingue. La oficina parroquial
estard cerrada del 25 al 27 de
noviembre.
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ADVENT
PENANCE
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Prepare Your Heart =
for the Coming of Our Savior

|
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TUESDAY,
DECEMBER 1, 2026

® @ 6:00 PM
ST. ISIDORE PARISH

222 CLARK AVENUE
YUBA CITY, CA

AN GIO=—
St. Isidore
Adoration T-shirts
Camisetas de Adoracion

IN HIS PRESENCE

Available in: Green, Navy, Blue, Brown & Grey
Order forms are on the Adoration table below the
7th Station of the Cross

Disponible en: Verde, Marino, Azul, Marrén y Gris
Los formularios de pedido estdn en la mesa de
Adoracion debajo de la 7° Estacion del Viacrucis

Saint Isidore Catholic Church « Yuba City, CA

SERVICIO

PENITENCIA

Prepara tu corazén
para la venida de nuestro Salvador

u\*/n)

MARTES,
1 DE DICIEMBRE DE 2026

PARROQUIA bE

SAN ISIDRO

222 CLARK AVENUE
YUBA CITY, CA

‘-""'ﬁ‘_'/‘ )

Thank You!

Many thanks to the Chamorro Ministry for
hosting a golf tournament fundraiser in support
of the Parish Parking Lot Project. They raised
$2,000 towards the parking lot improvement!
We would also like to thank SAYLOVE, Kathy
Massar, and Mike Buttacavoli for cleaning up
the tree brush next to the slough. We are so
grateful for your help!

Muchas gracias al Ministerio Chamorro por
organizar un torneo de golf para recaudar
fondos en apoyo al Proyecto del
Estacionamiento Parroquial. jRecaudaron
$2,000 para la mejora del estacionamiento!
También queremos agradecer a SAYLOVE, Kathy
Massar y Mike Buttacavoli por limpiar la maleza
junto al canal. jEstamos muy agradecidos por
su ayudal




e IN HIS PRESENCE

jNosotros contribuimos a la
transformacién radical del
mundo durante nuestra Hora
Santa de a la transformacion

Call: English-Cynthia
530-632-7417
Spanish-Teresa 530-
329-5906

November 8, 2026 « 32" Sunday in Ordinary Time



Join the Choir!

Are you interested in
lifting up your voice to
glorify God and bring
beauty to the sacred
liturgy in our parish?
Join the choir!

A new choir is forming
to provide sacred
music for feast days
and holidays. English-
and Spanish-speaking
singers are both
welcome.

For more information,
email the Music
Director at
jjarvis@stisidore-
yubacity.org or call the
Parish Office at
(530) 673-1573.

iUnete al Coro!

¢Te gustaria alzar tu voz

para glorificar a Dios y
contribuir a la belleza
de la sagrada liturgia
en nuestra parroquia?
iTe invitamos a unirte
al coro! Estamos
formando un nuevo
coro para ofrecer
musica sacra en las
solemnidades y fiestas
litdrgicas. Se invita a
participar a cantantes
tanto de habla inglesa
como espafiola. Para
mas informacion,
escribe al director
musical a
jjarvis@stisidore-
yubacity.org o llama a
la Oficina Parroquial al
(530) 673-1573.

SIERISTDORESCATHOLIC CHURCH

o
s

An Advent service of

Scripture readings and songs

recounting the promise of a
Messiah and the Good News
of Jesus Christ.

. FRIDAY, DECEMBER 4 -
DL 7:00°PM e\

Saint Isidore Catholic Church « Yuba City, CA

pABRAMOS EL CAMINO

PAVE THE WAY
FOR OUR PARISH!

Our parish parking lot is in need of repair. Help
us reseal and resurface the lot before winter

arrives by making a gift to the Parking Lot FUND NAME:
Fund. Every gift makes a difference! Parish
GOAL/META: qukit\g Lot
7~ _$150,000 Project
- 3¢
—¢$33,656 NOMBRE DEL
) FONDO:
i — Parish
al Parking Lot
: Project

El estacionamiento de nuestra parroquia necesita de
nuestra ayuda. Ayudenos a repararlo y renovarlo antes
de que llegue el invierno haciendo una donacién al
Fondo para el Estacionamiento. {Cada donacién cuenta!

ARA NUESTRA PARROGUM

IGLESIA CATOLICA DE SAN ISIDRO

Un servicio de Adviento con
lecturas y canciones de las
Escrituras que relatan la

promesa de un Mesias y las

Buenas Nuevas de Jesucristo. .

- VIERNES, 4 DE

5 D'ICIEMBRE :'
7:00 P.M.".




+ FAMILY. ff#
MOVIE NIGHTY

« A FUN NIGHT FOR THE WHOLE FAMILyr 4

* IN THE *

PARISH GYM

- FRIDAY,
NOVEMBER 13, 2026

DOORS OPEN

4:45 PM

MOVIE STARTS

‘530PM

DRINKS ICE CREAM CANDY

BRING YOUR BEAN BAGS,
SLEEPING BAGS OR
WHATEVER YOU NEED
TO SIT COMFORTABLY. *
CHAIRS WILL ALSO
BE PROVIDED.
IT’S A FUN NIGHT
, ] : WITH YOUR
'-,. / : o KIDS,
PER PERSUN ' : : GRANDKIDS
o /4 i : AND FAMILY!

“ST. ISIDORE PARISH

* Lets Build Memoiies and Fellowstip Together!

Help us make Movie Night extra fun by dressing up! You could dress
as an Egyptian, an Israelite, or even one of the Ten Plagues of Egypt!
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required to attend Mass for this solemnity.

Mass Schedule:
Monday, December 7 at 6:30 PM (Spanish)

Tuesday, December 8 at 8:15 AM (English)
Tuesday, December 8 at 6:50 PM (Bilingual)

La Inmaculada Concepcion
8 de diciembre de 2026

La solemnidad de la Inmaculada Concepcion de la Santisima
Virgen Maria es un Dia Santo de Obligacién. Todos los
catolicos estan obligados a asistir a misa para esta solemnidad.

Horario de Misas:
Lunes, 7 de diciembre, 6:30 p.m. (Espafiol)
Martes, 8 de diciembre, 8:15 a.m. (Inglés)
Martes, 8 de diciembre, 6:30 p.m. (Bilingie)

\
+
CHESTERTON ACADEMY \.\\'\r
OF THE MOST HOLY EUCHARIST
gg‘ — HIGH SCHoOOL — : \\..
B S *

'/
+ 2 A e /U &
%E;: +
E YURL g

2o o K o GARNAVAL
Ty SATURDAY, NOVEMBER 21

community!
5:00PM - 11:00PM

ST. ISIDORE PARISH HALL
222 CLARK AVE, YUBA CITY

$50 A PERSON / $95 A COUPLE / $55 AFTER 11/16
SOCIAL HOUR / NO HOST BAR 5:00PM - 5:30PM
DINNER: 5:30PM - 7:00PM, DANCE: 7:00PM - 11:00PM

5a..afll| RN r - i ber o, . [ Al >
‘ e SCAN THE GR CODE  YelahaAoant, ;
- - CLOTHING
FOOD TRUCKS HA(’}‘g{)qDASDE % T0 REGISTER' 3 % RACKS A:ng?{é!s
& SATURDAY, 222 Clark Avenue
Yuba City, CA 95991

DECEMBER 5TH
 VENDOR BOOTH FEE: $150 ~.

12:00 PM - 8:00 PM
# Reserve your space and be part of the festivities!

RSVP TO CORA (530) 671-4269

LIVE MUSIC BROUGHT TO YOU BY:

LE DE SANTIAGO

N~

Saint Isidore Catholic Church « Yuba City, CA



Groceries for
a Great Cause

20% of Sales will benefit
St. Isidore Catholic School

When you shop at 700 Onstott Rd.,
Yuba City, CA on November 13, 2026

Raise Money for Your Organization!

Scan this barcode at checkout, and Raley’s will donate
20% of sales (up to $5,000). Starbucks In-Store Cafe
and gift card purchases not included

Ra@ey’s

Groceries for
a Great Cause

El 20% de las ventas
beneficiara a St. Isidore
Catholic School

Cuando compres en 700 Onstott Rd., Yuba
City, CA el 13 de noviembre 2026.

iRecauda Fondos para Tu Causa!

Escanea este cédigo de barras al momento de
pagar, y Raley's donard el 20% de las ventas (hasta
$5,000). Compras en el café de Starbucks y tarjetas
de regalo no estdn incluidas.

80101

31792

200/ OF FOOD SALES*
O BACKTO

SAINT ISIDORE CATHOLIC
SCHOOL

Show this flyer or simply mention the fundraiser to
your server to have your sales counted.

FUNDRAISER DETAILS
1208 Colusa Ave, Yuba City, CA 95991
November 20, 2026*

If ordering online, please follow these instructions:

o Start your order at redrobin.com/order and select the restaurant above.

9 In the menu, go to the category labeled “Fundraisers (To-Go Only)” and click on that item.
© Click the "add” button, and then "add to bag.”

@ Add your meal items and check out.

@ Arrive at Red Robin, come in, say hi, grab your food and be on your way!If your location has
curbside pick-up, we can bring it to your car too!

*Fundraiser during restaurant operatin ghour Visit redrobin.com and find this location to view hou
Donation based on cll elgb!e et d| ine-in and to-go food sales only. Excludes sales from cateri g(ct select

ttions), 3rd party of delivery si tes alcohol, gift cards, retail, tax and gratuity. Offer void if fiyer is
dst o ted o near the restaurant during fundraiser day & hours.

VI Robin . . o+ _*a°
.,...‘

DE LAS VENTAS

20% DE COMIDA* A

SAINT ISIDORE CATHOLIC
SCHOOL

Muestre este folleto o mencione el evento a su
servidor para que cuenten sus ventas.

1208 Colusa Ave, Yuba City, CA 95991
20 de noviembre de 2026*

Si realiza un pedido en lineq, siga estas instrucciones:

@ Comience su pedido en redrobin.com/order y seleccione el restaurante arriba.

© En el ment, vaya ala categoria denominada “Fundraisers (To-Go Only)” y haga clic.
© Haga clic en el boton “add" y luego en “add to bag.”

@ Agregue sus alimentos y compruébelo.

©  Liegue aRed Robin, deténgase en un punto de recogiday llame al nimero de teléfono que
aparece en el cartel para que un miembro del equipo lleve su pedido a su automovil. jO entra,
saluda, toma tu comida y sigue tu camino!

“Recaudacion de fondos durante el horario de funci jiento del Visite redrobin.com y busque
estu ub ceclon porat ver el ho ror |o Lc doncx:lon se busu Gnicamente en todas las ventas netas elegibles de
s de catering (en ubicaciones seleccionadas), sitios de
pedldos y entregas e tevcercs alcohol tcr]etus de regalo, venta minorista, impuestos y propinas. La oferta
no serd vdlida si el folleto se distribuye en el restaurante o cerca de él durante el dia y el horario de
recaudacion de fondos.

edl?obin. e = e
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Services and Prayer Directory

» Bulletin Editor: call the Parish Office 530-673-1573, or
email jjarvis@stisidore-yubacity.org. Deadline is 1:59 pm
Monday for next weekend's bulletin. Dates change for
holidays.

« Mass Annhouncements: submit to Parish Office by Monday
preceding the weekend, or use online form:
https://stisidore-yubacity.org/pulpitbulletinform.html

- St. Isidore School: Susan Burky (Principal) 530-673-2217,
sburky@stisidoreschool.org

« Chesterton Academy of the Most Holy Eucharist: Sandra
Arellano (Executive Director) 530-789-0425.
Sandra@camhe.org

- Communion for the Sick and Homebound: Call parish
office, 530-673-1573

« Faith Formation: Tomas Hernandez, 530-673-1573 or
THernandez@stisidore-yubacity.org

- Knights of Columbus: Alex Mireles, 530-701-9218

« Lazarus Consolation Ministry: call Parish Office
530-673-1573.

* Legion of Mary: Meets Mondays 4-6 pm in the Bride's
Room. Both men and women are invited. Contact Christy
Sue 530-701-2650

« Marriage Preparation: call Carmen Reyes, 530-673-1573
or creyes@stisidore-yubacity.org

- Novena to Our Mother of Perpetual Help: Wednesdays
after daily mass

« Perpetual Adoration Ministry: Cynthia Pelfrey,
530-632-7417

- Order of Christian Initiation of Adults (OCIA): Adult
Baptism, Confirmation and First Communion. Beth Jarvis:
ocia@stisidore-yubacity.org

- Order of Christian Initiation of Adults, adapted for youth
and teens (OCIA Adapted): For youths 7 and older who
have not been baptized Catholic, or are missing a
sacrament. Beth Jarvis, 530-673-1573 or
ocia@stisidore-yubacity.org

- Rito de Iniciacién Cristiana de Adultos (RICA): Espafiol.
Bautismo, Confirmacién y Primera Comunion de adultos:
Lidmé al Didcono Rubén Rojo, 530-673-1573

« YLI: Nita Singh Dhalliwal, 530-635-0412

+ Adoracion Nocturna Seccién Femenina: Todos los viernes
de 7-9 pm. Junta de Turno: primer viernes del mes a las 6
pm en el cuarto de las novias

- St. Vincent de Paul (Food Pantry): Open Tuesday,
Wednesday, Thursdays 9:15 am—11:15 am 530-671-5154

- Stewardship Committee: Kathy Anderson 530-713-7022

- A Prayer Blanket Ministry: to receive a blanket at no charge
visit the Parish office. For more information to volunteer or
donate, contact Kathy Anderson, 530-713-7022

- A Woman'’s Friend: Pregnant? Don’'t know where to turn?
Call 530-741-0556

- Chamorro Ministry: Vang Salas 530-415-1716

- Cursillos: Hilario Rivera 530-701-1987. Ultreyas son el
segundo y cuarto lunes del mes a las 7 pm en el cuarto de
Conferencias.

- Third Order Dominicans: Joe Mitchell,
sfight2000@gmail.com

- English Rosary: Monday evenings at 5pm

- Defensores de la Fe: Todos los Lunes de 6:00 pm.

Contacte a Demetrio Méndez al 530-933-4495.

- Divina Misericordia: Rudy y Guadalupe Rodriguez.
530-933-5282

« Encuentro Matrimonial: Pablo y Maria Rodriguez
530-216-3884

« Filipino Ministry: Juliet Callejo (530) 908-2612

- Grupo de la Divina Voluntad: Martes a las 6:30 pm en el
salon numero 5 de la escuela. Rudy, 530-933-5282

« Grupo de Oracion: miércoles de 7-9 pm en el cuarto de San
Francisco de Asis. Elsa Morales 805-479-9036

» Guadalupanas: Cora Garcia, 530-671-4269

+ Natural Family Planning: call Parish Office 5630-673-1573 for
referral

- Padres y Madres Orantes: Hora Santa todos los Jueves de
las 5-7 pm. Irene Pureco, 916-873-5114

- Prayer Chain: Serious illnesses or critical situations,
530-755-1536. Leave a message with prayer request & phone
# for a return call.

* Rachel’s Ministry: For those suffering emotional or spiritual
pain from abortion, 1-888-456-4673

- Respect Life | Yuba-Sutter Right to Life: contact Dianne
Luoma for info, 530-632-7497, dianneluoma7@gmail.com

- St. Paul Street Evangelization: Greg Thompson,
530-713-9909 or gregandijills65@gmail.com

- Sutter Buttes Unbound Ministry: Cheryl Erickson,
Cheryl_gibbsrice@hotmail.com

- Fraternus Men’s Ministry: Matt Nelson 530-635-3016

« Adoracion Nocturna: Juan Rubio 530-441-7947. Los Viernes
7-9pm

- Hospitality: Gina Krog, kroggin55@gmail.com

Additional contacts are found on the Parish website.

OUR WARMEST WELCOME TO ALL

We extend our hands and hearts in Christian Fellowship to all who celebrate with us, whether long-time residents or newly
arrived in the Parish. To register, please complete and place in the collection basket, or mail to our Parish Office.

Name:

Email:

Address:

Phone #:
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